
SUBTITLE EDIT
下載及安裝說明
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Step 1. 前往Subtitle Edit的Github

■ https://github.com/SubtitleEdit/subtitleedit/releases
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Step 2. 下載最新版本

免安裝版

安裝版
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Step 3. 以安裝版為例－解壓縮全部

■ 右鍵 > 解壓縮全部 > 進入解壓縮資料夾 > 點擊安裝
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Step 4. 若無法啟動。。。

■ 點擊「其他資訊」> 「仍要執行」
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Step 5. 選擇安裝過程使用語言
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Step 6. 同意授權合約
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Step 7. 選擇目的資料夾
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Step 8. 記得勾選「翻譯」
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Step 9. 
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Step 10. 
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Step 11. 
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Step 12. 
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Step 13. 選擇操作介面語言
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Step 14. 下載”mpv”播放器

■ 第一次開啟視訊檔案，會提示下載”mpv”



Step 15. 下載FFmpeg

■ 第一次進行語音轉文字(Audio to text)，需要下載FFmpeg。

■ 建議採用Whisper引擎，準確率較高。
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Step 16. 下載Engine

■ 第一次進行語音轉文字，需要下載Engine。

■ 建議採用Purfview’s Faster-Whisper，準確率、處理速度、資源消
耗較為平衡。
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Step 17. 下載Model

■ 第一次進行語音轉文字，需要下載Model。

■ 建議使用medium以上Model，以確保語音轉換文字的品質。

■ 越大的Model準確率越高，但花費時間越長。
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Step 18. 安裝完成
■ Engine和Model都完備，就可開始進行語音轉文字了。

■ 後續使用教學，可參考影片－Subtitle Edit 下載安裝與使用說明。
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若勾選，會直接翻譯為英文

是否對轉換後的字幕進行後製處理？
可自行嘗試、依喜好設定

Step 19. 語音轉文字設定
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Step 20. 簡繁轉換
■ 產出為簡體中文時，可使用「自動翻譯」功能進行簡繁轉換。

簡體中文 繁體中文
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點選以加入波形

Step 21. 加入影片音訊波形
■ 依據波形，較容易判別語音段落，有助於調整字幕時間軸。
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Step 22. 匯出包含字幕的影片
■ 選取「Generate video with burned-in sub…」，產出的影片才會包

含字幕。
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